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1. Finalidade 

Apresentar uma Proposta Técnica e Comercial, para os serviços continuados de: 

Hospedagem em Nuvem com Suporte e Manutenção Mensal da Plataforma 

SOULMV Gestão Hospitalar, em atendimento ao HOSPITAL ISRAELITA ALBERT 
EINSTEIN, para a Unidade HOSPITAL DE URGENCIAS DE GOIANIA HUGO, em razão 

de transição de Organização Social para gestão da unidade. 

2. Sobre a NOXTEC 
 

Estabelecida no Porto Digital, 

um dos maiores polos de 

desenvolvimento em 

tecnologias da América 

Latina, a NOXTEC atua como 

provedora de diversas 

soluções com foco na área de 

saúde.  

 

Detemos um portfólio que 

atende desde hospitais, operadoras de planos de saúde, redes públicas de saúde, 

clínicas, estendendo-se a tecnologias em telemedicina, prontuário eletrônico, 

barramento de serviços e interoperabilidade, cloud computing, dentre outras 

soluções.  

 

Premiada por seus feitos, a NOXTEC através da experiência de um time de 

especialistas no segmento de saúde e tecnologia, vem se consolidando como uma 

empresa vencedora de premiações como integradora de soluções na execução 

de projetos de grande complexidade em saúde, vem conquistando cada vez mais 

espaço no mercado e ampliando sua gama de produtos para melhor atender às 

diversas necessidades do segmento de saúde. 

3. PRODUTOS E SERVIÇOS OFERECIDOS 
 
3.1. Hospedagem em Nuvem com Banco de Dados e Sustentação do Sistema SOULMV 
Gestão Hospitalar; 
3.1.1. A solução conta com tecnologia que permite o uso remoto de recursos da 
computação por meio da conectividade da Internet, para hospedagem dos ambientes 
de Produção, Simulação e Treinamento, mediante os requisitos mínimos, se adequando a 
projeção de crescimento da demanda de armazenamento de dados, considerando as 

http://www.noxtec.com.br/
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características próprias do projeto, contemplando ainda o Licenciamento do Banco de 
Dados para suprir a plataforma SoulMV: 
São requisitos de hospedagem em nuvem para atender ao projeto proposto: 
• Servidores de produção com 99,996% (noventa e nove vírgula novecentos e noventa e 

sei porcento), disponíveis, vinte e quatro horas por dia, durante todo o ano; 

• Servidores hospedados em Data Center com garantia que atendem as normas ISO/IEC 
27001 e ISO/IEC 27701:2019; 

• Gestão das rotinas de backups dos sistemas hora contratados, banco de dados e 
aplicação / parametrização da política de cópia de segurança da empresa; 

• Serviço de backup incremental realizado diariamente e full mensal, com 
retenção de 1 ano; 

 
3.2. Serviços de Suporte e Manutenção ao SOULMV Gestão Hospitalar; 
 
3.6. Escopo negativo: 
3.6.1. Fornecimento de equipamentos (Hardwares); 
3.6.2. Quaisquer serviços não relacionados em PROPOSTA e/ou CONTRATO, devendo estes, 
caso haja necessidade, serem contratados mediante solicitação/aprovação de novas 
PROPOSTAS COMERCIAIS. 

 

4. DA PROPOSTA 

Produto Descrição Unidade Valor Unitário 

Nuvem 

Serviço Mensal de Hospedagem 

em Nuvem com Banco de Dados 

e Suporte do DBA e Sustentação 

do Sistema 

Mensal R$ 36.272,33  

SOULMV Gestão 
hospitalar 

Serviço de Suporte e Manutenção 

Mensal 
Mensal R$ 69.056,22  

SOULMV Gestão 
de Contratos 

Serviço de Suporte e Manutenção 

Mensal 
Mensal  R$ 2.000,00 

 

5. CONDIÇÕES DE PAGAMENTO 

Hospedagem em Nuvem  + 
Suporte e Manutenção Mensal 

Deverá ser pago mensalmente, com faturamento até o 

quinto dia útil do mês subsequente à assinatura do 

http://www.noxtec.com.br/
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da Plataforma SOULMV Gestão 
Hospitalar + Contratos 

contrato, vencimento com 30 dias e demais parcelas 

mensalmente durante toda vigência contratual. 

6. ACORDO DE SERVIÇO (SLA - SERVICE LEVEL AGREEMENT) 

A NOXTEC deverá manter ativo e operacional o ambiente da solução descrita nesta 
proposta na modalidade 24x7 (vinte e quatro horas por dia, sete dias por semana) todos 
os dias da semana inclusive sábado, domingos e feriados, de acordo com os seguintes 
níveis de serviço (SLA´s) detalhados e referenciados sob a forma de nível de impacto ao 
ambiente de Tecnologia da Informação do CLIENTE, considerando o horário de abertura 
do chamado junto a NOXTEC bem como o registro do impacto pela CONTRATANTE; 
 
A NOXTEC se obriga a atender aos chamados conforme os critérios abaixo estabelecidos: 

I- Nível de Prioridade 1: Impacto crítico, o início do atendimento não poderá ser superior 
a 1 hora após a abertura de chamado e o tempo máximo para a solução será de 4 horas 
corridas após a abertura do chamado; 

II - Nível de Prioridade 2: Impacto alto, o início do atendimento não poderá ser superior 
a 2 horas após a abertura de chamado e o tempo máximo para a solução será de 12 
horas corridos após a abertura do chamado; 

III - Nível de Prioridade 3: Impacto médio, o início do atendimento não poderá ser superior 
a 4 horas após a abertura de chamado e o tempo máximo para a solução será de 48 
horas corridas após a abertura do chamado; 

IV - Nível de Prioridade 4: Impacto baixo, o início do atendimento não poderá ser superior 
a 24 horas após a abertura de chamado e o tempo máximo para a solução será efetuada 
nas versões seguintes (releases); 

10.3. As ocorrências poderão ser atendidas remotamente, desde que observadas as 
regras internas para disponibilização de acesso remoto aos fornecedores e, nos 
atendimentos presenciais, todos os custos de pessoal e deslocamento para atender a 
demanda, será de responsabilidade da fornecedora da solução; 

 
A métrica de avaliação da qualidade dos serviços prestados, tem como finalidade avaliar 
e fixar indicadores de medição dos níveis de serviço SLA´s acordados, através dos valores 
mínimos aceitáveis estabelecidos conforme tabela a seguir: 

NÍVEL DE 
PRIORIDADE 

NÍVEL DE 
CRITICIDADE 

DESCRIÇÃO DO 
IMPACTO 

PRAZO 
INICIAL DO 

ATENDIMENTO 
DA DEMANDA 

PRAZO FINAL 
PARA SOLUÇÃO 
DA DEMANDA 

1 CRÍTICO Situação 
emergencial ou 
problema crítico que 
cause a 
indisponibilidade da 
solução. 

até 1 hora até 4 horas 
úteis. 

http://www.noxtec.com.br/
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2 ALTO Degradação do 
ambiente de produção 
onde alguma função 
da solução está 
indisponível ou 
intermitente. 

até 2 hora até 12 horas 
úteis. 

3 MÉDIO Degradação do 
ambiente de 
produção, o usuário 
final não é afetado e, a 
solução apresenta 
algum erro de 
funcionamento ou 
divergência. 

até 4 hora até 48 horas 
úteis. 

4 BAIXO Manutenção 
corretiva ou preventiva 

até 24 hora Programação 
das Releases 

 
Os chamados de Severidade CRÍTICA deverão ser iniciados em até 1 (uma) hora da sua 
abertura e contarão com um esforço concentrado da NOXTEC a fim de aplicar as soluções 
necessárias em até, no máximo, 4 (duas) horas, podendo ser prorrogado mediante 
solicitação expressada com justificativa plausível explicitando motivos de não ser possível 
o cumprimento do prazo, contadas a partir da abertura do chamado;  
 
O atendimento a chamados de Severidade CRITICA não poderá ser interrompido até o 
completo restabelecimento do serviço envolvido, mesmo que se estenda para períodos 
noturnos e dias não úteis como sábados, domingos e feriados; 
 
Os chamados classificados com Severidade ALTA deverão ser iniciados em até 2 (duas) 
horas após a sua abertura e contarão com um esforço concentrado da NOXTEC, a fim de 
aplicar as soluções necessárias em até, no máximo, 12 (doze) horas, podendo ser 
prorrogado mediante solicitação expressada com justificativa plausível explicitando 
motivos de não ser possível o cumprimento do prazo, contadas a partir da abertura do 
chamado; 
 
O atendimento a chamados classificados com Severidade ALTA não poderá ser 
interrompido até a recuperação do funcionamento dos serviços, equipamentos e 
aplicações envolvidos, mesmo que se estenda para períodos noturnos e dias não úteis 
como sábados, domingos e feriados; 
 
Os chamados classificados com Severidade MÉDIA deverão ser atendidos num prazo de 
até 4 (quatro) horas após a sua abertura e contarão com um esforço concentrado da 
NOXTEC com vistas a aplicar as soluções necessárias em até, no máximo, até 48 (quarenta 
e oito) horas, podendo ser prorrogado mediante solicitação expressada com justificativa 
plausível explicitando motivos de não ser possível o cumprimento do prazo, contadas a 
partir da abertura do chamado; 
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O atendimento a chamados classificados com Severidade MEDIA não poderá ser 
interrompido até a recuperação do funcionamento dos serviços, equipamentos e 
aplicações envolvidos, mesmo que se estenda para períodos noturnos e dias não úteis 
como sábados, domingos e feriados; 
 
O término do atendimento não poderá ultrapassar o prazo estipulado para os diferentes 
níveis de criticidade, sem justificativa plausível explicitando motivos de não ser possível o 
cumprimento do prazo, contadas a partir da abertura do chamado; 
 
A NOXTEC deverá iniciar o atendimento de acordo com os prazos estipulados para o nível 
de criticidade. Caso a NOXTEC não cumpra com os prazos estipulados, ela estará passível 
às sanções administrativas cabíveis. 
 

7. POLÍTICA DE SEGURANÇA DA INFORMAÇÃO 

Visando garantir a proteção adequada dos recursos em nuvem, nossa política de 
segurança da informação é baseada em cinco pilares essenciais: 

1. Educação do usuário, por meio de conscientização e educação dos usuários 
(operadores), tendo estes ciência dos riscos e das melhores práticas voltadas à 
segurança em nuvem, visando evitar ameaças baseadas em engenharia social; 

2. Controle de acesso, por meio autenticação multifatorial, gerenciamento de 
identidade e políticas de autorização, visando garantir que apenas usuários 
autorizados tenham acesso aos recursos na nuvem; 

3. Gerenciamento de risco, por meio de análise de ameaças, avaliação de 
vulnerabilidades e a implementação de medidas para mitigar riscos identificados, 
visando identificar e avaliar constantemente os riscos como base essencial da 
segurança em nuvem; 

4. Proteção de dados, por meio de políticas de retenção de dados claras e 
procedimentos de backup robustos, fazendo uso de servidores de aplicação com 
99,9% de disponibilidade, que criptografam todos os dados em repouso ou ainda 
em trânsito visando sua proteção; 

5. Compliance, por meio de adesão a regulamentos, normas e políticas internas e 
externas, visando garantir que nossas operações em nuvem estejam em 
conformidade com os requisitos legais e regulamentares aplicáveis, lastreada em 
cumprimento à ISO/IEC 27001 e ISO/IEC 27701:2019 e ainda em cumprimento da Lei 
Geral de Proteção de Dados (LGPD), de número 13.709. 
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8. REAJUSTES 

Os preços dos produtos e serviços mencionados na presente proposta serão 

corrigidos automaticamente e anualmente pelo IPCA ou outro que vier a substituí-

lo tendo como data base a assinatura desta. 

9. IMPOSTOS 

Todos os valores apresentados estão com os impostos inclusos. 

 

10. CONFIDENCIALIDADE 

As informações contidas neste documento são de propriedade da NOXTEC, sendo 

sua duplicação permitida apenas para uso interno do cliente, não podendo ser 

utilizada como fonte de informações a terceiros. Da mesma forma, todas as 

informações fornecidas pelo cliente à NOXTEC não deverão ser divulgadas, salvo 

em caso de autorização por escrito de ambas as partes. 

 

11. VALIDADE 

Este orçamento é válido por 30 (trinta) dias a partir de sua emissão, invalidando 

orçamentos anteriores. 

 

Recife, 19 de novembro de 2024. 

 
 
 
_____________________________ 
Thiago Uchôa  
Diretor Comercial 
NOXTEC SERVIÇOS LTDA 

 
 
 
_________________________________ 
HOSPITAL ISRAELITA ALBERT EINSTEIN - 
HUGO - HOSPITAL DE URGÊNCIAS DE 
GOIÁS 
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DES8746 

Quadro resumo  

Licença de Software e outras avenças 
 

 

 

 

 
 

Informações Einstein 
 

Diretoria: 

CUIDADO PÚBLICO 

 

Departamento: 
HOSPITAL ESTADUAL DE 
URGÊNCIAS DE GOIÁS 

 

Requisitante: 

Antonio Valadares Gomes Neto 

 

Gerente da área: 
Elder Juren  

 
 

 
 

 

 
 

Informações Contratada 
 

Contratada: 

NOXTEC SERVICOS LTDA 

 

CNPJ/CPF: 

21.388.231/0001-94 

 

Endereço: 
R DOMINGOS JOSE MARTINS    75, SALA 501, RECIFE ANTIGO, 
RECIFE-PE, 50030-200 

 

 

  

Nº CLM 

Docusign Envelope ID: 9AAF0449-33F3-434A-98A0-67EF07E3B55C



 

Resumo da contratação: 
 

 

Vigência:  
Aviso prévio 
(Denúncia):  Tipo de licença:  Multa (cláusula 4.1.1): 

03/12/2024 a 02/07/2027  30 dias  SAAS 
 10% sobre o valor teto 

contratado 
 

Objeto: 
Licenciamento oneroso, pela CONTRATADA à CONTRATANTE, do Software SOULMV, com prestação de 
serviços de hospedagem de ambiente in cloud e banco de dados, sustentação, integração, suporte e 
manutenção de sistema, destinados ao Hospital de Urgências de Goiás Dr. Valdemiro Cruz (HUGO), 
localizado na Avenida 31 de março, esq. c/5ª Radial, Setor Pedro Ludovico, Goiânia-GO, CEP: 74820.300, Estado 
de Goiás. 

 

 

 

 

Informações financeiras 

Remuneração: 
Parcelas mensais no valor de 
R$ 107.328,55, cada. 
 

Valor teto contratado: 
 

R$ 3.327.185,05 

 

 
 

 

 

Informações de pagamento 

Meio de pagamento: 

Transferência Bancária 

 

Forma de pagamento: 

Parcelas Mensais 

 

Prazo de pagamento: 
  
30 dias  

 

 

Dados bancários: 
Banco ITAU 

Ag. 9248 

C.c : 99836-2 

PIX : contato@noxtec.com.br 

 

 

 

 

 

 

Dados de Suprimentos 

Prazo de entrega NF: 

Até o dia 05 

 

Comprador: 
Diego Nunes Guimarães de 
Oliveira 

 

Proposta comercial: 

SIM 

 

 

Número do Contrato MV: 
132410 

 

 

Alçada: 
Diretor da área + Diretor 
Geral 

 

 

Docusign Envelope ID: 9AAF0449-33F3-434A-98A0-67EF07E3B55C
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CONTRATO DE LICENÇA DE SOFTWARE E OUTRAS AVENÇAS 
 
Pelo presente instrumento particular, a CONTRATADA acima indicada e a SOCIEDADE 
BENEFICENTE ISRAELITA BRASILEIRA HOSPITAL ALBERT EINSTEIN, sociedade civil de carÆter 
beneficente, social e científico, sem fins lucrativos, por sua filial inscrita no CNPJ sob o n” 
60.765.823/0090-05, situada na Avenida Primeira Radial, Lote Area 01, CEP: 74820-300, Goiânia-GO, 
neste ato representada por seus procuradores abaixo assinados, doravante denominada 
CONTRATANTE (estas, quando, em conjunto, simplesmente designadas como “PARTES”),  
 
CONSIDERANDO que: 
 
i. a CONTRATANTE firmou Termo de Colaboraçªo N” 97/2024-SES (o “Termo de 

Colaboração”), com a Secretaria de Estado da Saœde de GoiÆs-SES/GO, cujo objetivo Ø o 
gerenciamento, operacionalizaçªo e execuçªo das açıes e serviços de saœde no Hospital de 
UrgŒncias de GoiÆs Dr Valdemiro Cruz (HUGO); 

 
ii. a CONTRATANTE realiza a presente contrataçªo para cumprir suas obrigaçıes assumidas no 

supraindicado Termo de Colaboraçªo; 
 
firmam, em comum acordo, e se obrigam a cumprir e executar, conforme aqui disposto, CONTRATO 
DE LICEN˙A DE SOFTWARE E OUTRAS AVEN˙AS, o qual serÆ regido pela Lei AplicÆvel, e Ø 
composto pelos seguintes documentos e anexos: 
 

 Quadro Resumo 
 Termos Gerais da Contratação 
 Anexo I – Termo de Compliance 
 Anexo II – Regras Atinentes ao Tratamento de Dados 
 Anexo III – Regras de Segurança da Informação 
 Anexo IV - SLA a ser atendido 
 Anexo V - Proposta Comercial/Técnica 

 
Assinatura Eletrônica: E, para que produza os devidos efeitos legais e de direito, as Partes, as 
Testemunhas, e, se o caso, seus assessores legais, de comum acordo, firmam o presente Contrato 
De Licença De Software E Outras Avenças, incluindo os anexos e documentos supra indicados, com 
uso de assinatura eletrônica, por meio da plataforma Docusign, declarando, desde já, (i) admitir e 
concordar, para todos os fins e efeitos de direito, com a assinatura eletrônica, ainda que, conforme 
autoriza o § 2º, da MP nº 2.200-2/2001, não sejam usados certificados emitidos pela ICP-Brasil; e (ii) 
reconhecer a autoria, validade, eficácia, integridade e autenticidade deste instrumento, uma vez que 
ele esteja completamente assinado eletronicamente, na forma aqui prevista. 
 

 

 

(EM BRANCO INTENCIONALMENTE. SEGUE PÁGINA DE ASSINATURAS) 
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São Paulo, 

 
 
 
 

________________________________________________________________________ 
SOCIEDADE BENEFICENTE ISRAELITA BRASILEIRA 

HOSPITAL ALBERT EINSTEIN 
 
 
 
 
 

#assinaturacontratada 
______________________________________________________________ 

CONTRATADA 

 
 
Testemunhas: 
 
 
 
 
1) ______________________________  2) ______________________________ 
 
    Nome:          Nome: 
   
   CPF:           CPF: 
 

 
  

#DATA_ASSINATURA_REPRESENTANTE2# 

#REPRESENTANTE_CONTRAPARTE1# #REPRESENTANTE_CONTRAPARTE2# #REPRESENTANTE_CONTRAPARTE3# 

#REPRESENTANTE1_EINSTEIN# #REPRESENTANTE2_EINSTEIN# #JURIDICO_EINSTEIN# 

 

#TESTEMUNHA_CONTRAPARTE# #TESTEMUNHA _EINSTEIN# 

#NOME_TESTEMUNHA_CONTRAPARTE# 

#CPF_TESTEMUNHA_CONTRAPARTE# 

#NOME_TESTEMUNHA_EINSTEIN# 

#CPF_TESTEMUNHA_EINSTEIN# 
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TERMOS GERAIS DA CONTRATAÇÃO 
 
I. OBJETO 
 
1.1. Objetiva a presente contrataçªo o licenciamento de software descrito no QUADRO RESUMO 
 
1.2. Para interpretaçªo do presente Contrato, as Partes concordam que sempre que os termos abaixo 
forem mencionados, inclusive nos anexos, seja em letras maiœsculas ou minœsculas, eles terªo os 
significados abaixo indicados: 

 
(i) Colaboradores: significam os empregados, sócios, associados, representantes legais ou 

estatutÆrios, diretores, dirigentes, administradores ou contratados das Partes; 
(ii) Documentaçªo Fiscal: significam as notas fiscais, notas de dØbito, recibos, faturas, 

boletos, e declaraçıes e demais documentos complementares a qualquer um dos 
documentos aqui mencionados, que sejam emitidos com a finalidade de recebimento de 
um valor financeiro; 

(iii) Encargos de Mora: significam os juros moratórios e as multas moratórias 
(iv) Lei aplicÆvel: significam todas as leis, resoluçıes, portarias, atos normativos e decretos 

que sejam aplicÆveis à situaçªo a que se refere (especialmente, mas sem se limitar a isto, 
as normas da Lei Federal n” 13.019/2014 e a Lei complementar n” 141/12) considerando-
se, inclusive, o escopo contratado e as características e papeis desempenhados pelas 
Partes, durante a sua execuçªo;  

(v) Perdas e Danos: significam as perdas, os danos, os prejuízos ou, de modo geral, os 
perdimentos de qualquer espØcie experimentados por alguØm. 

 
1.3. Havendo divergŒncia entre o conteœdo destes Termos Gerais, seus anexos e a Proposta TØcnica 
e/ou Comercial da CONTRATADA, as Partes concordam que prevalecerÆ o disposto nestes Termos 
Gerais e nos demais anexos do Contrato. 
 
1.4. A presente contrataçªo se dÆ para que a CONTRATANTE possa cumprir suas obrigaçıes 
assumidas no Termo de Cooperaçªo, estas que se iniciam, inclusive frente a quaisquer terceiros 
interessados, e à Secretaria do Estado de Saœde de GoiÆs, a partir da data de assinatura do 
referido termo. Em decorrŒncia disso, a CONTRATADA se declara ciente e reconhece que a 
celebraçªo do presente instrumento nªo importa em assunçªo de responsabilidade subsidiÆria 
ou solidÆria, nem cessªo ou sucessªo, de qualquer forma ou natureza, pela CONTRATANTE por 
quaisquer obrigaçıes ou direitos que quaisquer terceiros, especialmente os que antecederam a 
sua gestªo e operaçªo de atividades do HUGO (inclusive a própria Secretaria do Estado de 
Saœde de GoiÆs), possuam em relaçªo à operaçªo e as atividades do HUGO realizadas atØ a data 
de assunçªo da gestªo extraordinÆria pela CONTRATANTE, o que inclui, mas nªo se limita a 
isto, isençªo total de responsabilidade da CONTRATANTE por obrigaçıes de natureza 
trabalhista, social, fiscal, tributÆria, ambiental, civil, criminal ou administrativa do HUGO geradas 
antes de sua gestªo. 
 
 
II. OBRIGAÇÕES DAS PARTES 
 
2.1. Sem prejuízo de outras obrigações legais ou contratuais aplicáveis, como parte de cumprimento 
do objeto contratado, a CONTRATADA se obriga a: 
 

(i) entregar à CONTRATANTE os manuais de utilização e demais documentos que sejam 
necessários à adequada utilização do software; 

 
(ii) quando aplicável, garantir a instalação adequada do software, de acordo com a forma e 

prazos avençados com a CONTRATANTE; 
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(iii) manter a CONTRATANTE devidamente informada sobre eventuais serviços de terceiros, 
incorporados ao software, que sejam necessários para garantir a sua operação; 

 
(v) informar à CONTRATANTE, quais serão as formas e canais por meio da qual esta poderá 

obter suporte para a licença contratada, e quem é responsável por garantir tal suporte, 
caso não seja a própria CONTRATADA. Caso o suporte da licença não seja fornecido pela 
CONTRATADA, esta se obriga a fornecer, de forma razoável, serviço de “pós-venda” para 
a CONTRATANTE, auxiliando-a, se necessário, em contatos com o prestador de serviço 
de suporte, caso esta esteja encontrando dificuldade para obter tal contato, observado, 
em qualquer caso, o disposto no artigo 8º da lei brasileira nº 9.609/98 

 
(vi) quando aplicável, em decorrência da natureza do licenciamento, garantir que a 

CONTRATANTE receba, tão logo sejam lançadas, toda e quaisquer atualizações da 
licença, devendo, para tanto, notificar a CONTRATANTE, sempre com a maior 
antecedência possível e por escrito sobre as atualizações aplicáveis e quais as medidas 
a serem adotadas para sua implementação; 

 
(vii) garantir que seu objeto social é compatível com as atividades contratadas, e que a 

documentação fiscal que emitir estará adequada ao objeto deste Contrato; 
 
(viii) obter e manter, regulares e em seu nome, todos os registros, licenças, alvarás, permissões 

e/ou códigos de atividades sociais exigidos pela lei aplicável para a regular execução das 
atividades previstas no presente Contrato; 

 
(ix) apresentar e manter, durante toda a contratação, atualizados, vigentes e regulares, os 

documentos solicitados pela área de Gestão de Fornecedores da CONTRATANTE, para 
o seu cadastro, entendendo que a desativação deste cadastro, por irregularidade desta 
documentação pode gerar a suspensão, até regularização, de seus pagamentos. 

 
2.2. A CONTRATADA ainda: 
 

a) executarÆ a presente contrataçªo com colaboradores que atuarªo sob a sua responsabilidade, 
administraçªo e subordinaçªo, inclusive jurídica, exclusivas, devendo, em decorrŒncia disso, 
monitorar e garantir o cumprimento da lei aplicÆvel por tais colaboradores, no que se refere às 
atividades por eles executadas, bem como cumprir a lei aplicÆvel em relaçªo às suas 
respectivas contrataçıes e exploraçıes de serviços; 

b) garantirÆ à CONTRATANTE, ou a um terceiro por ela nomeado para este fim, direito de auditar 
as condutas e registros, seus e de seus colaboradores, que sejam relativos à execuçªo deste 
Contrato, desde que seja respeitado o sigilo das informaçıes acessadas; 

c) se declara ciente e concorda que, na medida em que os serviços objeto deste Contrato sejam 
considerados, pela CONTRATANTE, como críticos e/ou essenciais, a CONTRATADA deve, 
tªo logo lhe seja solicitado pela CONTRATANTE, e em prazo e meios acordados entre as 
Partes para este fim, criar e apresentar “Plano para Continuidade de Negócio”, o qual, 
conforme mØtricas e condiçıes acordadas, deve prever quais serªo as medidas adotadas pela 
CONTRATADA, para responder e lidar com possíveis interrupçıes em seus negócios 
(inclusive decorrentes de casos fortuitos ou de força maior) que possam prejudicar a 
continuidade da presente contrataçªo; 

d) declara ter lido, compreendido e tomado ciŒncia dos conteœdos do “Manual de Ética” da 
CONTRATANTE, disponível no link: 
https://www.einstein.br/DocumentosAcessoLivre/manual_conduta_etica_.pdf, bem como do 
“Manual do Fornecedor Einstein”, disponível no link: 
https://www.einstein.br/Documentos%20Compartilhados/Manual%20para%20Fornecedores%
20Einstein_Dezembro_2022.pdf, obrigando-se a respeitÆ-los, durante e em decorrŒncia dos 
serviços que prestar à CONTRATANTE, na medida em que tais conteœdos se apliquem às 
suas atividades; 
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e) deve realizar a gestªo adequada do recebimento, posse, uso e, conforme aplicÆvel, devoluçªo 
de itens, físicos ou nªo, que sejam ou funcionem como credenciais de acesso às dependŒncias 
e/ou sistemas da/ ou usados pela CONTRATANTE, devendo notificar imediatamente eventual 
perda, desvio de uso, e/ou necessidade de revogaçªo destes itens, por qualquer motivo; 

f) deve exibir, quando prØvia e justificadamente solicitado pela CONTRATANTE, evidŒncias de 
quitaçªo de tributos e obrigaçıes sociais e trabalhistas que sejam de sua responsabilidade em 
decorrŒncia da presente contrataçªo; 

g) reconhece que Ø direta e objetivamente responsÆvel pela execuçªo do objeto contratual, e 
cumprimento das obrigaçıes aqui estabelecidas, devendo (i) garantir o seu cumprimento, 
inclusive por seus colaboradores, de acordo com o definido neste Contrato e na lei aplicÆvel; e 
(ii) reparar integralmente as perdas e danos que venham a se materializar em decorrŒncia de 
açªo ou omissªo, dolosa ou culposa que seus colaboradores causarem à CONTRATANTE, 
aos destinatÆrios dos serviços e/ou a terceiros. 

 
2.3. A CONTRATADA garante que o licenciamento estabelecido neste Contrato não infringe direitos 
de terceiros. Caso a CONTRATANTE, durante a vigência do licenciamento contratado, e salvo 
comprovada culpa ou dolo exclusivos da CONTRATANTE, venha a ser impedida de utilizar o software, 
a CONTRATADA se obriga a adotar as medidas que sejam necessárias para garantir para a 
CONTRATANTE o direito de continuidade de uso, ou, caso necessário for, e por sua conta própria, 
substituir ou alterar, inteira ou parcialmente o software, por outro de igual finalidade ou com qualidade 
superior, de forma que se regularize o uso pela CONTRATANTE, pelo prazo do licenciamento 
contratado. 
 
2.4. A CONTRATADA se obriga a não designar para o cumprimento do objeto contratado 
colaborador que seja cônjuge, companheiro ou parente, consanguíneo ou afim, em linha reta ou 
colateral, até o 3° (terceiro) grau, do Governador, Vice-Governador, de Secretários de Estado, de 
Presidentes de autarquias, fundações e empresas estatais, de Senadores e de Deputados federais e 
estaduais, Conselheiros do Tribunal de Contas do Estado e dos Municípios, todos do Estado de Goiás 
 
2.5. Sem prejuízo de outras obrigaçıes legais ou contratuais aplicÆveis, a CONTRATANTE se obriga 
a: 

 
(i) manter à disposição da CONTRATADA todos os meios necessários para a adequada 

execução contratual e que sejam estabelecidos, em comum acordo entre as Partes, como 
obrigações da CONTRATANTE; 
 

(ii) acompanhar a execução contratual, apresentando orientações e solicitando 
esclarecimentos à CONTRATADA, sempre que pertinentes; 

 
(iii) pagar os valores devidos à CONTRATADA¸ nos termos deste Contrato; 
 
(iv) salvo com autorização da CONTRATADA, ou quando a natureza do presente Contrato 

permitir tais ações, não transferir, distribuir, locar, sublocar, licenciar, sublicenciar, arrendar, 
vender, dar em pagamento, dar em comodato, doar, transmitir total ou parcialmente a 
terceiros, quer gratuita ou onerosamente, ainda que mesclados, modificados ou 
incorporados total ou parcialmente em programas de sua propriedade ou de terceiros, bem 
como a não gravar por quaisquer espécies de ônus o Software e respectivos Manuais 
objetos da presente Licença de Uso; 

 
(v) salvo se expressamente autorizado, ou quando a natureza do presente Contrato permitir 

tais ações, não duplicar o Software e seus módulos, nem permitir que seus funcionários o 
façam, para fins outros que não os especificados no presente Contrato. 

 
III. PREÇO E FORMA DE PAGAMENTO 
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3.1. A CONTRATANTE pagará à CONTRATADA, desde que comprovado o pleno funcionamento, as 
condições de remuneração, prazo e forma de pagamento definidos no QUADRO RESUMO. 
 
3.2. Também é condição para a realização do pagamento que seja emitida e fornecida à 
CONTRATANTE, em conformidade com a Lei Aplicável, e observado o disposto neste Contrato, a 
competente documentação fiscal. A CONTRATADA não poderá fornecer à CONTRATANTE 
documentaçªo fiscal emitida por terceiros, nem por filiais suas, a menos que tal fato e pessoas estejam 
expressamente previstas neste Contrato, e que tais pessoas estejam previamente cadastradas junto à 
gestªo de fornecedores da CONTRATANTE 
 
3.2.1. A CONTRATADA concorda e aceita que, para não violar as normas internas e inviabilizar o 
cumprimento de obrigações fiscais da CONTRATANTE (i) apenas poderá faturar os valores devidos, 
até o dia 05 (cinco), devendo enviar ou garantir acesso à CONTRATANTE à documentação emitida 
também até o dia 05 (cinco); e (ii) que apenas pode estabelecer vencimentos para suas cobranças, 
observados os prazos de pagamento acordados, em uma das seguintes datas 01, 10 ou 20. Na 
hipótese de não observância às regras de faturamento definidas na lei aplicável ou neste Contrato, ou 
a documentação fiscal emitida deverá ser refeita pela CONTRATADA, e o prazo de pagamento será 
reiniciado, a partir da data de entrega da documentação adequada, na forma aqui estabelecida, sem 
que, por isso, qualquer encargo de mora, ou qualquer consequência para a CONTRATANTE, sejam 
aplicáveis.  
 
3.2.2. Na eventualidade do dia de vencimento de um ou mais cobranças encaminhadas não ser dia 
útil, considerando-se os feriados municipais de Goiânia, estaduais de Goiás, e Federais, a 
CONTRATANTE poderá realizar o pagamento respectivo no próximo dia útil, sem que, por isso, 
qualquer penalidade ou encargos de mora sejam devidos. 
 
3.3. Todo e qualquer pagamento decorrente da presente contratação será devido e efetuado direta e 
exclusivamente à CONTRATADA. Fica expressamente vedada a negociação e/ou cessão, a qualquer 
título, pela CONTRATADA dos créditos decorrentes do presente Contrato, incluindo, mas sem se 
limitar, para Instituições Financeiras. A CONTRATANTE não terá, portanto, qualquer responsabilidade 
por (i) toda e qualquer obrigação assumida ou negociação realizada pela CONTRATADA junto a 
terceiros quanto aos créditos decorrentes deste Contrato; (ii) por qualquer cessão de créditos pela 
CONTRATADA; (iii) por títulos colocados em protesto, cobrança, descontos, caução ou outra 
modalidade de circulação ou garantia, inclusive por direitos emergentes destes. 
 
3.3.1. A inobservância ao disposto na cláusula acima caracterizará infração grave ao presente 
Contrato, sujeitando a CONTRATADA à multa de 10% (dez por cento) sobre o valor transacionado, 
sem prejuízo de poder a CONTRATANTE considerar rescindido, de pleno direito, o presente Contrato. 
 
3.4. O atraso nos pagamentos devidos em decorrência da presente contratação, a menos que este 
atraso decorra de culpa do credor, ensejará a aplicação de multa de mora de 1% (um por cento) e juros 
de mora de 1% (um por cento) ao mês, incidentes, a partir da data de vencimento e até a data do efetivo 
pagamento, calculados pro rata die sobre o débito. 
 
3.5. A remuneração da CONTRATADA não sofrerá majoração por eventual alteração tributária ou de 
encargos sociais vigentes à época da celebração deste Contrato, nem por derrogação ou renovação 
dos benefícios e incentivos de natureza tributária e financeira, que venham a ocorrer durante a vigência 
contratual. 
 
3.6. Com prévio e simples aviso de, pelo menos, 5 (cinco) dias, a CONTRATANTE poderá compensar 
com os pagamentos devidos à CONTRATADA, créditos que a primeira possua junto a esta última, e 
que sejam decorrentes desta contratação, na forma prevista pela lei aplicável, 
 
3.7. Os impostos, taxas e contribuições que incidiram, incidam ou venham a incidir sobre as 
atividades previstas neste Contrato, são e serão de responsabilidade exclusiva da parte definida como 
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contribuinte na lei aplicável, observadas e respeitadas eventuais isenções e/ou imunidades tributárias 
detidas pelas Partes.  
 
3.8. Caso a presente contratação se estenda por mais de 12 (doze) meses, eventual reajuste de 
preço, deve ser previa e livremente negociados entre as Partes, e apenas incidirá e será exigível a 
partir da data de celebração do competente termo aditivo, firmado entre as Partes, que o preveja. 
 
3.9. Para fins orçamentários e de alçada da CONTRATANTE, é atribuído ao presente Contrato, 
durante o prazo contratual definido, o valor teto indicado no QUADRO RESUMO, que só pode ser 
ultrapassado após o devido processo interno da CONTRATANTE, de aumento de saldo, e a celebração 
de termo aditivo ao presente Contrato. 
 
IV. VIG˚NCIA, RESCISˆO, RESILI˙ˆO E MULTA 
 
4.1. O presente Contrato tem vigŒncia determinada no QUADRO RESUMO, podendo ser rescindido 
por justa causa, na ocorrŒncia de uma ou mais das seguintes hipóteses: 
 

a) descumprimento contratual que nªo seja sanado no prazo de cura de 10 (dez) dias, 
contados da data do recebimento de notificaçªo escrita nesse sentido, enviada pela Parte 
contrÆria; 

b) se qualquer das Partes entrar em regime de falŒncia, recuperaçªo judicial ou extrajudicial, 
dissoluçªo total, liquidaçªo ou insolvŒncia, hipótese em que a rescisªo pode ocorrer 
mediante simples aviso escrito, e terÆ efeitos imediatos; 

c) cessªo do presente Contrato pela CONTRATADA sem a prØvia e expressa autorizaçªo 
da CONTRATANTE, hipótese em que a rescisªo pode ocorrer mediante simples aviso 
escrito, e terÆ efeitos imediatos; 

d) se qualquer das Partes se tornar alvo de investigaçıes e/ou Partes em processos, 
administrativos ou judiciais, envolvendo violaçªo da legislaçªo anticorrupçªo, ou sejam 
envolvidos em situaçıes que envolvam descumprimento da lei aplicÆvel e que, a critØrio 
da Parte contrÆria, possam causar danos à sua imagem e reputaçªo ou danos ao seu 
patrimônio, hipótese em que a rescisªo pode ocorrer mediante simples aviso escrito, e 
terÆ efeitos imediatos. 

e) caso ocorra o encerramento, por qualquer motivo, do Termo de Colaboraçªo firmado, 
hipótese em que a rescisªo da presente contrataçªo ocorrerÆ em prazo a ser definido pela 
CONTRATANTE, que nªo poderÆ ser superior ao œltimo dia de vigŒncia do Termo de 
Colaboraçªo, e nªo ensejarÆ a aplicaçªo de qualquer multa ou indenizaçªo entre as 
Partes. 

 
4.1.1. Em caso de descumprimento contratual nªo sanado no prazo de cura definido, nos termos da 
alínea “a” da cláusula acima, a Parte violadora estará sujeita ao pagamento de multa rescisória, cujo 
valor Ø definido no QUADRO RESUMO. 
 
4.1.2. Em caso de descumprimento contratual por uma das Partes, a Parte contrÆria pode, ainda, e a 
seu exclusivo critØrio (i) concordar com prazo de cura maior; (ii) suspender a execuçªo contratual, atØ 
o saneamento do descumprimento; e/ou (iii) definir prazo de cura menor, uma vez que o 
descumprimento possa trazer perdas e danos que recomendem a adoçªo de medidas em prazo 
inferior. 
 
4.2. Denœncia-Aviso PrØvio: A CONTRATANTE poderÆ resilir a presente contrataçªo, 
denunciando-a sem justa causa, ônus, multa ou indenizaçıes, previstas ou nªo neste Contrato, 
mediante o envio de prØvio aviso escrito nesse sentido, com o prazo de antecedŒncia definido no 
QUADRO RESUMO. 
 
V. CONFIDENCIALIDADE 
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5.1. Devem ser tratadas como Informaçıes Confidenciais: o conteœdo deste Contrato e seus 
anexos, bem como as informaçıes e documentos, físicos ou nªo, das Partes, ou que sejam, de 
qualquer forma, usadas ou disponibilizadas pelas Partes, durante a execuçªo contratual, que nªo sejam 
pœblicos, ou que, por sua natureza e conteœdo, devam ser considerados confidenciais, para proteçªo 
de direitos, interesses, estratØgias e patrimônios das Partes e seus colaboradores, parceiros ou 
clientes.   
 
5.2. Obrigam-se as Partes, assumindo responsabilidade por atos e omissıes de seus colaboradores, 
a proteger e manter o sigilo de Informaçıes Confidenciais, nªo podendo utilizÆ-las para quaisquer fins 
estranhos ao cumprimento deste Contrato, ou nªo permitidos pela lei aplicÆvel, salvo com prØvia e 
expressa autorizaçªo da Parte proprietÆria de tal conteœdo. 
 
VI. PROPRIEDADE INTELECTUAL 
 
6.1. Cada Parte manterÆ os direitos, inclusive de propriedade intelectual, que jÆ possui sobre 
quaisquer ativos usados ou compartilhados durante e para a execuçªo contratual. A execuçªo da 
presente contrataçªo nªo implica em cessªo ou transferŒncia de direitos nªo expressamente previstos 
entre as Partes. 
 
6.2. A CONTRATADA reconhece e concorda que os nomes, os títulos, as marcas e logomarcas da 
CONTRATANTE representam ativos altamente valiosos, e se obriga a respeitÆ-los, durante e após a 
vigŒncia deste Contrato, abstendo-se de utilizÆ-los, direta ou indiretamente, para quaisquer fins, nªo 
prØvia e expressamente autorizados, sob pena de ter que pagar multa correspondente a 30% (trinta 
por cento) do valor da presente contrataçªo, por cada uso indevido que realizar.  
 
6.3. Toda e qualquer propriedade intelectual, registrada ou nªo, que, porventura decorra da prestaçªo 
dos serviços objeto deste instrumento, fica, desde jÆ, reconhecida como sendo exclusiva da 
CONTRATANTE, sem prejuízo de eventual autoria da CONTRATADA, ou dos colaboradores desta. 
Cabe, portanto, à CONTRATADA a obrigaçªo de coletar, manter e, se necessÆrio, apresentar, os 
devidos termos de cessªo de direitos, firmados por quem de direito, e na forma determinada pela lei 
aplicÆvel, sobre o resultado dos serviços, para permitir que a CONTRATANTE possa exercer, a 
qualquer tempo, livre e regularmente, todo os atos inerentes ao gozo e uso de sua propriedade sobre 
tais resultados. 
 
VII. DO SUPORTE TÉCNICO 
 
7.1. O serviço de suporte tØcnico compreende o esclarecimento de dœvidas, atravØs de telefone, e-mail 
ou carta e serÆ prestado de segunda a sexta, em horÆrio comercial. 
 
7.1.1. O suporte tØcnico serÆ prestado em regime de plantªo, 24 (vinte e quatro) horas por dia, 07 (sete) 
dias por semana, exclusivamente para a soluçªo de problemas que venham a inviabilizar a 
operacionalidade do Sistema, total ou parcialmente. 
 
7.2. Para a validade do atendimento pelo Suporte TØcnico em acordo com este Contrato, a 
CONTRATANTE deverÆ: 
 
a) consultar a CONTRATADA atravØs das pessoas que foram treinadas para a utilizaçªo do 
Sistema; 
b) comunicar à CONTRATADA, com detalhes e precisªo, a descriçªo dos problemas ou dœvidas 
relativas ao Sistema, fazendo tal comunicaçªo por escrito quanto à relevância do problema e as 
circunstâncias que assim o exigirem. 
 
7.3. É imprescindível que conste, quando da abertura do Ticket, a descriçªo do problema observado, 
os programas envolvidos, o dia e horÆrio de disponibilidade do equipamento e o nome do responsÆvel 
pela requisiçªo do serviço. 
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7.4. Nªo se compreende como suporte tØcnico e incorrerªo em custos para a CONTRATANTE, 
mediante aprovaçªo prØvio, os serviços consistentes em: 
 
a) Correçıes de erros provenientes de operaçªo e uso indevido do Sistema; 
c) Serviços de consultoria; 
d) Serviços de migraçªo e conversªo de dados de/para outros equipamentos; 
e) Serviços de treinamento; 
f) Serviços de Implantaçªo dos Sistemas. 
 
VIII. DA MANUTEN˙ˆO E ATUALIZA˙ˆO EVOLUTIVA 
 
8.1. Compreendem-se como Manutençªo, os serviços consistentes em: 
 
a) Manter atualizadas as funçıes existentes nos Sistemas com relaçªo às variÆveis alteradas por 
legislaçªo ou quaisquer outras causas externas de carÆter e por determinaçªo governamental; 
b) Corrigir programas em funçªo de detecçªo de erros ou aumento de segurança; 
c) Incluir novas rotinas, definidas a critØrio da CONTRATADA, e ou da empresa fabricante MV, 
visando tornar os Sistemas mais abrangentes; e 
d) Distribuir periodicamente novos patches e novas Versıes contendo todas as alteraçıes 
realizadas. 
 
8.2. O Sistema, suas atualizaçıes e novas Versıes atenderªo exclusivamente às especificaçıes 
referidas na sua documentaçªo e à legislaçªo. Necessidades específicas da CONTRATANTE poderªo 
ser atendidas, caso isso seja viÆvel tecnicamente e aceito pela CONTRATADA, como Customizaçıes, 
as quais serªo cobradas separadamente, sempre mediante aprovaçªo prØvia da CONTRATANTE. 
 
8.3. Nªo serªo cobradas alteraçıes que visem: 
 
(i) atendimento de exigŒncias de agŒncias reguladoras; 
(ii) alteraçıes na legislaçªo federal, estadual e municipal de carÆter específico, ou seja, ligadas às 
atividades ou a qualquer evento ou fato específico relativo a CONTRATANTE; 
(iii) alteraçıes que visem melhorias voltadas à cumprimento da segurança da informaçªo. 
 
 
X. DOS PRODUTOS E SERVI˙OS OFERECIDOS 
    
10.1. Serviço de Suporte e Manutençªo Mensal SOULMV; 
 
10.2. Hospedagem em Nuvem com Banco de Dados; 
 
10.2.1. O NoxCloud Ø um serviço de computaçªo em nuvem oferecido pela CONTRATADA, fornecendo 
servidores, armazenamento, rede, aplicativos e serviços por meio de uma rede global de data centers; 
10.2.2. A soluçªo conta com tecnologia que permite o uso remoto de recursos da computaçªo por meio 
da conectividade da Internet, para hospedagem dos ambientes de Produçªo, Simulaçªo e Treinamento, 
mediante os requisitos mínimos, se adequando a projeçªo de crescimento da demanda de 
armazenamento de dados, considerando as características próprias do projeto, contemplando ainda o 
Licenciamento do Banco de Dados para suprir a plataforma SoulMV; 
10.2.3. Sªo requisitos de hospedagem em nuvem para atender ao projeto proposto: 
10.2.3.1. Servidores de produçªo com 99,996% (noventa e nove vírgula novecentos e noventa e seis 
por cento), disponíveis, vinte e quatro horas por dia, durante todo o ano; 
10.2.3.2. Servidores hospedados em Data Center com garantia; que atendem as normas ISO/IEC 
27001 e ISO/IEC 27701:2019; 
10.2.3.3. Gestªo das rotinas de backups dos sistemas hora contratados, banco de dados e aplicaçªo / 
parametrizaçªo da política de cópia de segurança da empresa; 
10.2.3.4. Serviço de backup incremental realizado diariamente e full mensal, com retençªo de 1 ano; 
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10.2.3.5. fornecimento de um relatório bimestral, informando a disponibilidade do ambiente, bem como, 
detalhando os backups realizados, incluindo as rotinas executadas com sucesso, aquelas que 
apresentaram falhas e as açıes corretivas adotadas para solucionar essas falhas  
 
10.3. Módulo Gestªo de Contratos; 
 
10.3.1. Serviço de Manutençªo Mensal referente ao módulo Gestªo de Contratos em atendimento ao 
ofício 352/2022 - SES GO - Sistema De Gestªo De Contratos, Parte Integrante Da Soluçªo Mv; 
 
10.4. Serviços de Manutençªo e Suporte TØcnico de integraçªo com Síntese, Laboratório e Imagem; 
 
10.5. Escopo negativo: 
10.5.1. Fornecimento de equipamentos (Hardwares); 
10.5.2. Quaisquer serviços nªo relacionados em proposta e/ou contrato, devendo estes, caso haja 
necessidade, serem contratados mediante solicitaçªo/aprovaçªo de novas propostas comerciais. 
 
XI DISPOSI˙ÕES GERAIS 
 
11.1 A tolerância de uma Parte quanto ao descumprimento de uma ou mais obrigaçıes contratuais 
nªo importa em renœncia, perdªo, novaçªo ou alteraçªo quanto à tal obrigaçªo, ficando, desde jÆ, 
acordado, para todos os fins de direito, que tal ato serÆ considerado como mera liberalidade da Parte 
que teve tal comportamento, renunciando as Partes, desde jÆ, ao direito de invocar os institutos aqui 
narrados em seu benefício. 
 
11.2 Qualquer alteraçªo aos termos do presente Contrato e/ou de seus anexos somente serÆ vÆlida 
e eficaz se formalizada por meio de termo aditivo firmado entre as Partes. 
 
11.3. As Partes poderªo se eximir das consequŒncias de seus descumprimentos, na medida em que 
referido descumprimento decorrer de evento que possa ser considerado como de caso fortuito ou força 
maior, na forma definida pela lei aplicÆvel. Na ocorrŒncia de evento desta natureza, a Parte que estiver 
impossibilitada de cumprir uma obrigaçªo deverÆ dar conhecimento à outra, por escrito e 
imediatamente, quanto ao fato e suas possíveis consequŒncias, caso jÆ seja possível determinar. As 
Partes poderªo, entªo, mediante acordo específico, decidir quais sªo as medidas cabíveis. 
 
11.4. Os casos omissos surgidos durante a execuçªo ou interpretaçªo deste Contrato serªo 
solucionados com base na lei aplicÆvel, e deverªo ser tratados em termo aditivo firmado entre as 
Partes, sempre que conveniente ou necessÆrio. 
 
11.5. Se uma ou mais disposiçıes contidas neste Contrato ou em seus anexos for considerada 
invÆlida, ilegal ou inexequível, sob qualquer aspecto, as demais disposiçıes deste Contrato nªo serªo 
afetadas, e as Partes deverªo negociar, de boa-fØ, a substituiçªo das disposiçıes invÆlidas, ilegais ou 
inexequíveis, por disposiçıes vÆlidas e cujo efeito lhes seja o mais próximo possível. 
 
 
XII FORO E LEGISLA˙ˆO APLIC`VEL 
 
12.1 A presente contrataçªo serÆ regida pela lei brasileira e as Partes elegem o Foro da Comarca de 
Goiânia/GO, como o competente para a resoluçªo de quaisquer conflitos de interesses que possam 
surgir em decorrŒncia do Contrato, renunciando expressamente a qualquer outro, por mais privilegiado 
que seja. 
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ANEXO I  
TERMO DE COMPLIANCE 

 
1. A Contratada deve cumprir, e garantir o cumprimento por seus colaboradores, a lei aplicÆvel ao escopo 

desta contrataçªo e aquelas específicas ao exercício de suas atividades, incluindo, sem limitaçªo, e 
conforme aplicÆvel, (a) Lei n. 12.846/13 e seu decreto regulamentador n. 11.129/2022, ou outras que 
disponham sobre a responsabilizaçªo administrativa e civil de pessoas jurídicas pela prÆtica de atos 
contra a administraçªo pœblica, nacional ou estrangeira; (b) FCPA - Foreign Corrupt Practices Act (Lei 
de PrÆtica de Corrupçªo no Estrangeiro), lei federal dos Estados Unidos da AmØrica; (c) convençıes e 
pactos internacionais dos quais o Brasil seja signatÆrio, tais como a Convençªo da OCDE sobre o 
Combate da Corrupçªo de Empregados Pœblicos Estrangeiros em Transaçıes Comerciais 
Internacionais, a Convençªo das Naçıes Unidas contra a Corrupçªo e a Convençªo Interamericana 
Contra a Corrupçªo – OEA. 
 

2. A Contratada, por si, quando aplicÆvel, pelas entidades de seu grupo econômico, e pelos respectivos 
colaboradores, declara e garante que na execuçªo da presente contrataçªo, e na consecuçªo de seus 
objetivos sociais: a) nªo oferecerªo, darªo, farªo, prometerªo, pagarªo e/ou autorizarªo, direta ou 
indiretamente, pagamento em dinheiro, presentes, objeto de valor ou mesmo sem valor ou com valor 
insignificante (porØm capaz de influenciar qualquer ato ou decisªo) a órgªo pœblico ou a pessoa que 
seja autoridade ou funcionÆrio que ocupem cargos pœblicos (de forma definitiva ou temporÆria) de 
qualquer instância da Administraçªo Pœblica (seja do Poder Executivo, Legislativo, JudiciÆrio e/ou 
MinistØrio Pœblico), de qualquer ente federativo da administraçªo direta ou indireta, de qualquer 
organizaçªo pœblica nacional e/ou internacional, de partido políticos, bem como a candidato ou 
nomeado a cargo político ou governamental; b) nªo receberªo, transferirªo, manterªo, usarªo, 
ocultarªo e/ou dissimularªo a natureza, origem, localizaçªo, disposiçªo, movimentaçªo ou propriedade 
de bens, direitos ou valores resultantes de qualquer atividade criminosa, assim como nªo irªo contratar 
como empregados ou de qualquer outra forma manter um relacionamento profissional com pessoas 
físicas ou jurídicas integrantes de esquemas de corrupçªo, lavagem de dinheiro, trÆfico de drogas, 
terrorismo, violaçªo de embargos econômicos ou militares; c) nªo utilizarªo, sob qualquer forma, mªo 
de obra infantil, escrava ou mªo-de-obra de pessoas cujo trabalho seja executado de maneira forçada 
ou sem a livre e espontânea vontade do trabalhador; d) nªo tratarªo seus trabalhadores com 
desrespeito e de forma indigna ou permitirªo qualquer tipo de puniçªo corporal, tratamento violento, 
abuso físico, sexual, psicológico ou verbal; e) nªo farªo uso de qualquer prÆtica discriminatória na 
seleçªo, na contrataçªo e no trabalho; e) oferecem aos seus trabalhadores um local de trabalho seguro 
e sadio, cumprindo a lei aplicÆvel, garantindo-lhes, na execuçªo de seus serviços, Ægua potÆvel, 
infraestrutura sanitÆria, equipamentos de segurança, equipamentos contra incŒndio, iluminaçªo e 
ventilaçªo adequados; f) respeitam todos os direitos dos trabalhadores, de associaçªo, organizaçªo e 
negociaçªo coletiva, de acordo com a lei; g) respeitam todas as leis aplicÆveis ao meio ambiente e 
desenvolvem esforços para a reduçªo, reutilizaçªo e reciclagem de materiais e recursos, tais como 
energia, Ægua, produtos tóxicos e matØrias-primas, buscando ainda a implantaçªo de processos de 
destinaçªo adequada de resíduos; h) mantŒm livros, registros e documentos contÆbeis, financeiros ou 
societÆrios com detalhes e precisªo, suficientemente adequados para refletir clara e objetivamente 
suas transaçıes e o uso ou disposiçªo de seus recursos e patrimônios; i) nªo possuem condenaçªo 
em processo administrativo ou judicial cujo objeto seja o descumprimento de leis anticorrupçªo e/ou 
por improbidade administrativa. 
 
3. A Contratada se obriga a utilizar para os fins expressamente acordados recursos e itens 
eventualmente disponibilizados pela Contratante, para a execuçªo do objeto deste Contrato, devendo 
garantir seu uso adequado, o que inclui a proteçªo contra desperdícios, perda, danos, mau uso, furto, 
roubo ou abuso, contratar e manter os seguros que julgar necessÆrios, e se responsabilizar pelo 
reparo/substituiçªo destes, caso eles venham a sofrer danos, inutilizaçªo ou desaparecer, por sua culpa 
ou dolo. 
 
4. A Contratada declara e garante que concorre em oportunidades de negócios e profissionais 
sempre cumprindo a lei aplicÆvel, seguindo os mais elevados padrıes de transparŒncia e melhores 
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prÆticas concorrenciais, de forma justa e Øtica, e que jamais atua e/ou colabora em açıes fraudulentas 
ou que desequilibrem as concorrŒncias das quais participa.  
 
5. Entendendo que Ø papel de toda organizaçªo fomentar os mais elevados padrıes Øticos e de 
transparŒncia em suas relaçıes comerciais, a CONTRATANTE estimula a CONTRATADA, caso ainda 
nªo possua, a elaborar e implantar seu próprio Programa de Integridade, observando e adotando os 
critØrios estabelecidos no Decreto n° 11.129/2022. 
 
6. Caso a CONTRATADA ou seus colaboradores tomem conhecimento de descumprimento ou 
potencial violaçªo às obrigaçıes estabelecidas neste Termo, devem prontamente informar à 
CONTRATANTE a este respeito, por meio do Canal de Denœncias Einstein, que estÆ acessível na 
pÆgina https://www.einstein.br/sobre-einstein/programa-compliance, e no telefone 0800-741-0004. 
  

Docusign Envelope ID: 9AAF0449-33F3-434A-98A0-67EF07E3B55C



 
 

Página 15 de 30  
 

 
ANEXO II 

TERMO DE TRATAMENTO DE DADOS PESSOAIS 
 
A interpretaçªo e aplicaçªo deste documento devem se dar em conjunto com a lei aplicÆvel, em 
especial, mas sem se limitar, a Constituiçªo Federal, o Código de Defesa do Consumidor, o Código 
Civil, o Marco Civil da Internet (Lei Federal n” 12.965/2014), seu decreto regulamentador (Decreto n” 
8.771/2016), a LGPD - Lei Geral de Proteçªo de Dados Pessoais (Lei Federal n” 13.709/2018), e suas 
eventuais alteraçıes, regulamentaçıes ou substituiçıes posteriores, bem como todas as demais 
normas setoriais ou gerais sobre o tema (todas que, a seguir, sªo denominadas simplesmente como 
“Leis de Proteçªo de Dados"): 
 
O EINSTEIN e o CONTRATADO (a seguir, quando em conjunto, designados como “Partes”, podendo, 
isoladamente, ser designados como “Parte”) concordam e se obrigam, por si e por seus colaboradores 
(incluindo os suboperadores), ao que segue: 
 
1. Ao realizar uma atividade que importe em tratamento de dados pessoais irªo conduzi-las em 
total cumprimento às Leis de Proteçªo de Dados, e o farªo apenas para finalidades legítimas, que 
estejam amparadas em ao menos uma das bases legais previstas. 
 
2. Quando e se estiverem atuando como Controladoras no tratamento dos dados pessoais, as 
Partes devem verificar a legitimidade de suas próprias instruçıes, observando ainda, as normas sobre 
a matØria, e serªo responsÆveis pelo atendimento das solicitaçıes dos titulares dos dados pessoais, e 
as decorrentes da Lei aplicÆvel, tendo a obrigaçªo de informar, esclarecer dœvidas e atender as 
reclamaçıes e pedidos em relaçªo aos seus produtos e serviços, e ao tratamento dos dados pessoais.  
 
3. Quando necessÆrio, e naquilo que seja aplicÆvel, o CONTRATADO colaborarÆ com o EINSTEIN 
para que este possa cumprir suas obrigaçıes previstas nas Leis de Proteçªo de Dados, em decorrŒncia 
de tratamentos de dados pessoais que sejam feitos durante esta contrataçªo, devendo, em especial, e 
se assim solicitado (i) fornecer, em tempo hÆbil e suficiente, considerando-se o prazo estabelecido para 
cumprimento da obrigaçªo, informaçıes e/ou elementos relacionados às atividades de tratamento de 
dados pessoais que estiverem sob a sua responsabilidade; e (ii) auxiliar na elaboraçªo de avaliaçıes 
e relatórios de impacto à proteçªo aos dados pessoais. 
 
4. As Partes devem restringir o acesso a dados pessoais apenas para colaboradores que, 
efetivamente, tenham necessidade de executar seu tratamento, exigindo, de forma expressa e por 
escrito, que estes cumpram as Leis de Proteçªo de Dados. 

 
5. Caso, para executar a presente contrataçªo, seja necessÆrio que o CONTRATADO realize a 
transferŒncia internacional de dados pessoais, este deverÆ informar previamente ao EINSTEIN sobre 
tal necessidade, e deverÆ garantir que só o farÆ se garantir o cumprimento dos requisitos das Leis de 
Proteçªo de Dados para realizar tal açªo. 
 
6. Quando estiver atuando como Operador de dados pessoais controlados pelo EINSTEIN, o 
CONTRATADO, no menor prazo possível, e dentro de, no mÆximo, de 48 horas œteis, notificarÆ o 
EINSTEIN sobre eventual Incidente de Segurança identificado em atividades de tratamento que sejam 
de sua responsabilidade, para que o EINSTEIN possa cumprir seu prazo de comunicaçªo sobre o 
evento, conforme determinam as Leis de Proteçªo de Dados. Sem prejuízo da primeira notificaçªo no 
prazo definido, à medida em que as informaçıes completas sobre o incidente forem obtidas, e sem 
demora injustificada, o CONTRATADO fornecerÆ ao EINSTEIN, este detalhamento, devendo, 
minimamente apresentar: (i) uma descriçªo da natureza, data, hora e consequŒncias razoavelmente 
previstas do Incidente de Segurança; (ii) as medidas tomadas para mitigar os possíveis efeitos adversos 
e prevenir uma recorrŒncia; (iii) quando possível, informaçıes sobre os tipos de dados pessoais que 
foram objeto do Incidente de Segurança; (iv) lista com a identificaçªo de indivíduos afetados pelo 
Incidente de Segurança, quando tØcnica e legalmente viÆvel. 
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6.1. Ocorrendo um Incidente de Segurança, as Partes deverªo estabelecer, no menor prazo possível, 
as medidas necessÆrias para que seja possível cumprir as determinaçıes das Leis de Proteçªo de 
Dados, inclusive quanto às comunicaçıes necessÆrias aos órgªos reguladores e aos titulares, e 
medidas necessÆrias para identificar e remediar as causas do Incidente de Segurança, alØm de 
preservar e proteger a segurança dos dados e do tratamento. 
 
7. O CONTRATADO nªo precisa de autorizaçªo prØvia do EINSTEIN para realizar as contrataçıes 
habituais junto a terceiros que prestam serviços de suporte ou complementam seus serviços, sistemas 
e atividades objeto do Contrato, os quais, se tratarem dados pessoais nestas atividades, serªo seus 
suboperadores. Contudo, o CONTRATADO deve manter o EINSTEIN permanentemente informado e 
atualizado sobre quais estes suboperadores e quais sªo as atividades de tratamento realizadas por 
cada um deles, e firmar e manter, junto eles, contratos escritos que exijam deles o cumprimento de 
obrigaçıes nªo menos protetivas do que as estabelecidas neste Contrato, seus anexos, e nas Leis de 
Proteçªo de Dados. 

 
8. Finalizado o Contrato, por qualquer motivo, ou quando expressamente solicitado pelo 
Controlador, o tratamento dos dados pessoais, realizado no âmbito e para os fins da presente 
contrataçªo, deve ser encerrado pelo Operador, e, se aplicÆvel, seus suboperadores. Neste caso, e 
salvo nas hipóteses permitidas pelas Leis de Proteçªo de Dados para conservaçªo por tempo superior, 
o Operador e seus suboperadores devem destruir ou devolver qualquer cópia destes dados pessoais, 
guardando seus logs e outra comprovaçªo de exclusªo e/ou devoluçªo, os quais podem ser solicitados 
a qualquer momento pelo Controlador, pelo titular do dado, ou por autoridades competentes. 
 
9. Se o CONTRATADO receber qualquer solicitaçªo para revelar, alterar, excluir ou fornecer 
informaçıes sobre dados pessoais tratados em nome do EINSTEIN, deverÆ notificar este œltimo 
imediatamente, para que este possa adotar as medidas que entender cabíveis em relaçªo a tal fato.  
 
10. Durante a vigŒncia contratual, o EINSTEIN poderÆ, desde que de forma justificada, solicitar a 
realizaçªo de uma auditoria, a ser conduzida por si ou por terceiros, que atuarªo em seu nome e sob a 
sua responsabilidade direta e exclusiva, para conhecer, conforme seja aplicÆvel, as dependŒncias e 
sistemas utilizados pelo CONTRATADO e seus suboperadores para realizar o tratamento de Dados 
controlados pelo EINSTEIN, no âmbito do Contrato. Uma vez que tenha recebido a notificaçªo, o 
CONTRATADO deverÆ, dentro de 10 (dez) dias, contatar o EINSTEIN, para que as Partes possam, em 
comum acordo e de boa-fØ: (i) deliberar sobre as causas que geraram o pedido de auditoria; (ii) deliberar 
sobre a sua real necessidade, verificando-se, inclusive se a necessidade nªo pode ser suprida por meio 
de outras açıes e medidas a serem adotadas; (iii) caso as Partes concluam sobre a necessidade e 
importância da auditoria, designar data e horÆrio para que esta ocorra, bem como definir seu escopo e 
forma de realizaçªo, que deverÆ, inclusive, ser precedida de acordo de confidencialidade, para 
preservar a propriedade intelectual do CONTRATADO . 
 
11. Cada Parte reconhece que se, em razªo de uma atividade de tratamento de dados pessoais que 
conduzir, causar a outrem qualquer dano, seja ele patrimonial, moral, individual ou coletivo, em violaçªo 
às Leis de Proteçªo de Dados Pessoais, serÆ obrigada a reparÆ-lo.  
 
12. Caso o EINSTEIN seja acionado, por qualquer meio, para, de qualquer forma, manifestar-se 
sobre a legalidade e/ou legitimidade de uma atividade de tratamento de dados pessoais conduzida sob 
a responsabilidade do CONTRATADO, irÆ notifica-lo a este respeito, dando-lhe detalhes sobre o 
acionamento, e este œltimo deverÆ, sob pena de ter que arcar com os danos e prejuízos que decorram 
de tal evento: a) apresentar, no menor prazo possível, e no mÆximo em atØ 48 horas œteis, contados 
da notificaçªo recebida, esclarecimentos e os elementos que detØm acerca de tal tratamento de dados 
pessoais, para que uma manifestaçªo ou defesa possam ser apresentadas, conforme o caso; b) 
comprovar que o tratamento em discussªo se deu conforme autorizam as Leis de Proteçªo de Dados, 
inclusive, se o caso, seguindo as instruçıes do Controlador, nªo podendo o CONTRATADO se isentar 
de responsabilidade simplesmente pelo fato de a atividade ter sido praticada por um suboperador. 
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ANEXO III - REGRAS DE SEGURANÇA DA INFORMAÇÃO 
 
1. Ao licenciar o software e prestar serviços à CONTRATANTE, a CONTRATADA: 
 

(i) deve gerenciar e auditar o seu modelo de gestão de segurança da informação, garantindo 
o adequado manuseio e armazenamento das informações da CONTRATANTE e de seus 
clientes/parceiros, além de ser a responsável pela divulgação da cultura da disciplina; 

(ii) deve garantir acesso da CONTRATANTE aos relatórios elaborados por empresa 
especializada independente, relativos aos procedimentos e aos controles de Segurança 
da Informação utilizados para o adequado manuseio e armazenamento das informações 
da CONTRATANTE e de seus clientes/parceiros; 

(iii) será responsável por aplicar eventuais correções identificadas nas aferições dos 
procedimentos e controles de Segurança da Informação; 

(iv) deve possuir DRP (Plano de Recuperação de Desastres) e BCP (Plano de Continuidade 
de Negócios) que seja capaz de demonstrar a resiliência do serviço prestado. 

(v) deve instituir e realizar programas de treinamento e conscientização sobre Segurança da 
Informação de maneira periódica com seus colaboradores, reforçando, mas não se 
limitando a isto, os seguintes temas:  
a) Bloqueio do computador ao se ausentar; 
b) Uso pessoal e intransferível de logins e senhas; 
c) Engenharia social; 
d) Ter atenção e precaução ao falar sobre sistemas, instalações físicas e acessos aos 

clientes; 
e) Utilizar redes sociais de forma segura de maneira que não disponibilize informações 

sigilosas da empresa ou dos seus clientes; 
f) Não fotografar o ambiente de trabalho, telas de computadores, documentos ou outro 

ativo que possa expor informações; 
g) Reportar para a equipe de Segurança da Informação qualquer problema, ou 

desconfiança, de atitudes suspeitas em relação ao ambiente ou na utilização da 
internet ou intranet. 

h) Exigir de todos os seus colaboradores o estrito cumprimento da Lei Geral de 
Proteção de Dados e Políticas de Privacidade e Segurança de Dados, de modo a 
garantir o adequado tratamento dos dados a que tenha acesso em decorrência da 
relação contratual. 

(vi) deve possuir políticas, normas, procedimentos ou similares que visem a regulação do uso, 
o controle e a proteção dos dados da CONTRATANTE e de seus clientes/parceiros, como, 
por exemplo: 

 
a. Política de Segurança da Informação; 
b. Classificação e manuseio de informações; 
c. Uso de serviços de e-mail e comunicadores; 
d. Resposta a incidentes de Segurança da Informação; 
e. Política de retenção de dados; 
f. Prevenção a vazamento de dados. 

 
2. A CONTRATANTE poderá, desde que de forma justificada, realizar, por empresa especializada 
independente, aferição dos procedimentos e controles de Segurança da Informação, utilizados pela 
CONTRATADA, para o manuseio e armazenamento de suas informações. 
 
3. A CONTRATADA deve implementar controles para acesso físico ao local onde são processadas 
e/ou armazenadas as informações da CONTRATANTE e de seus clientes/parceiros, como, por 
exemplo: 
 

 Controle de acesso por crachá; 
 Controle de acesso de terceiros; 
 Fechadura biométrica; 
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 Monitoração por circuito fechado de televisão.  
 
4. Ao licenciar o software e prestar serviços à CONTRATANTE, a CONTRATADA: 
 

(i) não deve tratar os dados da CONTRATANTE e de seus clientes/parceiros em ambiente 
diferente do estabelecido durante a contratação; 

(ii) deve adotar processos, procedimentos ou similares para identificação e correção de 
vulnerabilidades em sistemas, aplicativos e/ou infraestrutura que possam tratar ou 
armazenar informações da CONTRATANTE e de seus clientes/parceiros; 

(iii) deve promover testes de intrusão de maneira periódica no ambiente que armazena ou 
processa informações da CONTRATANTE e de seus clientes/parceiros e atuar 
tempestivamente na correção dos problemas identificados; 

(iv) deve demonstrar boas práticas na administração das redes de computadores que 
processam ou armazenam informações da CONTRATANTE e de seus clientes/parceiros, 
implementando, mas não limitando-se as seguintes tecnologias: 
a. Firewall de rede; 
b. Sistema de Prevenção a Intrusão (IPS); 
c. Segregação de redes operacionais e redes públicas; 
d. Utilização de VPN. 

 
5. Ao licenciar o software e prestar serviços à CONTRATANTE, a CONTRATADA: 
 

(i) deverá adotar e implementar ferramentas que visem garantir e demonstrar boas práticas 
no gerenciamento dos ativos da informação, incluindo, mas não limitando-se a: 
a) Processo de blindagem de servidores, estações de trabalho e dispositivos de rede; 
b) Controle do ciclo de vida do sistema operacional, aplicações e hardware; 
c) Proteção a remoção de softwares de controle e segurança. 

 
(ii) deverá adotar e implementar ferramenta de antivírus ou similares para a proteção contra 

softwares maliciosos.  
 

(iii) para as estações de trabalho que tenham acesso às informações da CONTRATANTE ou 
de seus clientes/parceiros, a CONTRATADA deve implementar ferramentas e dispositivos 
que visem garantir a segurança necessária no tratamento dos dados que lhes são 
confiados, tendo como diretriz as opções abaixo, mas não se limitando a: 

 
 
a. Controle de cópia de informações por mídias removíveis; 
b. Bloqueio de alterações no sistema operacional ou softwares de controle a usuários  
que não sejam devidamente autorizados a tal função; 
c. Controle de acesso ou alteração a BIOS; 
d. Criptografia de disco; 
e. Bloqueio de instalação de softwares não autorizados 
 

(iii.i) Para que fique claro, a exigência supra se destina às estações de trabalho de uso exclusivo 
pela equipe da CONTRATADA. Para as estações de trabalho dos usuários finais, a CONTRATADA 
não tem governança sobre estas, ficando a cargo da gestão de TI da unidade. 

 
(iv) deve adotar e implementar processo de atualização tempestiva de correções de 

segurança para sistemas operacionais, softwares, firmwares e similares que acessem ou 
processem informações da CONTRATANTE ou de seus clientes/parceiros. 

 
6. Ao licenciar o software e prestar serviços à CONTRATANTE, a CONTRATADA: 
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i. é responsável por criar e implementar controles, processos, ferramentas ou similares que 
monitorem e previnam o vazamento de dados e informações associadas a 
CONTRATANTE ou de seus clientes/parceiros. 

 
ii. não está autorizada a utilizar os dados da CONTRATANTE ou de seus clientes/parceiros 

em ambientes de testes, homologação, desenvolvimento ou similares. 
 

iii. não está autorizada a transferir, publicar, vender ou compartilhar qualquer tipo de 
informação da CONTRATANTE ou de seus clientes/parceiros. 

 
iv. deve garantir que qualquer tipo de backup ou cópia de informações que contenham dados 

da CONTRATANTE ou de seus clientes/parceiros sejam armazenados de maneira 
criptografada. 

 
v. deverá manter um controle de todos os backups que contenham informações da 

CONTRATANTE ou de seus clientes/parceiros e deve exclui-los caso solicitado pela 
CONTRATANTE. 

 
vi. deverá manter registro das atividades de Tratamento de Dados, os logs e a trilha de 

auditoria e comprovação do Tratamento que realizar. 
 

vii. deverá restringir os acessos aos dados da CONTRATANTE e seus clientes/parceiros 
apenas àqueles que efetivamente tenham necessidade de acessá-los para cumprimento 
do Contrato e no limite necessário ao tratamento dos dados, garantindo que aqueles que 
tenham acesso às informações e dados respeitem e mantenham a confidencialidade e 
segurança. 

 
viii. somente deverá manipular e tratar os dados da CONTRATANTE e seus clientes/parceiros 

de acordo com a finalidade do contrato, sendo vedada sua utilização para natureza 
diversa. 

 
ix. não deverá reter quaisquer dados da CONTRATANTE e de seus clientes/parceiros, por 

período superior ao necessário para execução do contrato e/ou cumprimento das suas 
obrigações nos termos contratados ou conforme necessário ou permitido pela lei aplicável. 

 
x. deverá informar por escrito à CONTRATANTE em até 24 (vinte e quatro) horas, se houver 

solicitação de acesso aos Dados por terceiros, Órgãos da Administração Pública, inclusive 
por Autoridades de outros países, Governos, ou ainda por determinação judicial emanada 
no Brasil ou de Cortes estrangeiras. 

 
7. A CONTRATADA se obriga a não subcontratar pessoas físicas ou jurídicas para a realização de 
qualquer atividade de tratamento de dados da CONTRATANTE e de seus clientes/parceiros, exceto 
com autorização prévia e escrita da CONTRATANTE. Para obtenção da Autorização Prévia, a 
CONTRATADA prestará à CONTRATANTE todas as informações e fornecerá todos os documentos 
solicitados pela CONTRATANTE sobre a subcontratação e sobre o terceiro a ser subcontratado 
(“Subcontratado”). A Autorização Prévia não exclui a responsabilidade da CONTRATADA com relação 
ao cumprimento do Contrato, e a CONTRATADA responderá solidariamente pelas obrigações de seus 
Subcontratados, e por eventuais danos e prejuízos por esses causados à CONTRATANTE, seus 
clientes/parceiros ou a terceiros em virtude de tais atividades de tratamento de dados. 
 
8. Ao licenciar o software e prestar serviços à CONTRATANTE, a CONTRATADA: 
 

(ii) deverá adotar e implementar de forma periódica, procedimento, processo ou similar de 
revisão de acessos, a fim de garantir somente o acesso legítimo e necessário às 
informações da CONTRATANTE e de seus clientes/parceiros; 
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(iii) é responsável por implementar processo, procedimento, fluxo ou similar que garanta que 
no processo de desligamento ou movimentação do colaborador, as suas permissões de 
acesso e tratamento dos dados da CONTRATANTE e clientes/parceiros sejam adequadas, 
limitadas e/ou bloqueadas tempestivamente, visando garantir integral segurança das 
informações. 

 
9.  Ao licenciar o software e prestar serviços à CONTRATANTE, a CONTRATADA: 
 

(i)      deverá implementar e apresentar à CONTRATANTE metodologias, processos, controles, 
sistemas, ferramentas que garantam o desenvolvimento seguro de sistemas, que 
processem ou armazenem informações da CONTRATANTE ou de seus clientes/parceiros; 

  
ii)         deverá realizar teste de intrusão em aplicação web (pentest) em sua infraestrutura, através 

da contratação de empresa especializada, contratada sob responsabilidade e expensas 
da CONTRATADA, fornecendo o relatório à CONTRATANTE. Contudo, as partes acordam, 
desde já que, se a CONTRATANTE compreender, a seu exclusivo critério, que o relatório 
encaminhado não é satisfatório, a CONTRATANTE poderá realizar os testes na 
infraestrutura da CONTRATADA, estando desde já, autorizada pela CONTRATADA 
referidos testes em seu ambiente.. 

  
(i) deverá realizar testes de intrusão nas aplicações, que processam ou armazenam 

informações da CONTRATANTE e de seus clientes/parceiros, no mínimo anualmente por 
empresa especializada independente. 

 
(ii) deve garantir acesso da CONTRATANTE aos relatórios de teste de intrusão. 
  
(iii) deve realizar as correções das vulnerabilidades identificadas nos testes de intrusão. 
 
(iv) deve apresentar para CONTRATANTE as evidências de que as correções das 

vulnerabilidades identificadas nos testes de intrusão foram realizadas. 
 
10. A CONTRATADA deverá adotar processo, procedimento ou similar, com fluxo específico para os 
cenários em que ocorram incidentes de Segurança da Informação, com ou sem vazamento de dados 
confirmado.  
 
11. A CONTRATADA deverá notificar a CONTRATANTE através do e-mail dpo@einstein.br, no 
prazo máximo de 24 (vinte e quatro) horas da ocorrência do fato, sempre que souber ou suspeitar que 
ocorreu um incidente de segurança, ou uma violação à lei de proteção de dados bem como prover as 
respectivas soluções de contorno e soluções definitivas no prazo máximo de 48 (quarenta e oito) horas 
contados da ocorrência do fato. 
 
11.1. Na notificação, a CONTRATADA deverá informar: 

 Data e hora do incidente; 
 Data e hora da ciência do incidente; 
 Relação dos tipos de dados afetados pelo incidente; 
 Número de TITULARES comuns afetados; 
 Relação de TITULARES comuns afetados pelo vazamento; 
 Dados de contato do Encarregado de Proteção de Dados (DPO) ou outra pessoa junto à 

qual seja possível obter maiores informações sobre o ocorrido; 
 Descrição das possíveis consequências do incidente e; 
 Indicação de medidas que estiverem sendo tomadas para reparar o dano e evitar novos 

incidentes. 
 
12. A CONTRATADA deverá garantir a disponibilidade dos logs caso solicitado pela CONTRATANTE 
em casos de análise ou perícia técnica, por até 03 (três) anos. 
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13. A CONTRATADA deve possuir um time multidisciplinar para o tratamento de incidentes de 
Segurança da Informação 
 
14. Sempre que exigido pela legislação vigente e aplicável, a CONTRATADA e a CONTRATANTE 
deverão estabelecer protocolos e obrigações a respeito do acesso, uso e proteção de dados e, quando 
necessário, implantar controles de segurança de dados adicionais e processos para a transmissão, 
intercâmbio, armazenagem, processamento ou outro uso, conforme descrito em tais protocolos. 
 
15. Se a CONTRATADA, atuando como Operadora dos dados, for obrigada por Lei ou solicitado pelo 
Titular, a revelar, alterar, excluir ou realizar qualquer outro Tratamento dos Dados ou a fornecer 
informações ou documentos relativos aos Dados, ao Tratamento ou ao objeto do contrato , a 
CONTRATADA deverá notificar a CONTRATANTE imediatamente, enviando os documentos e 
informações necessários para que este possa se defender ou se manifestar em relação à referida 
divulgação, alteração, exclusão ou outro Tratamento, assim como o fornecimento de informações ou 
documentos.  
 
16. A CONTRATANTE poderá requerer à CONTRATADA, informações adicionais e providências que 
entender necessárias, bem como realizar por conta própria a referida divulgação, alteração, exclusão 
ou outro Tratamento. Para fins de esclarecimento, as obrigações desta alínea serão aplicáveis se não 
houver vedação contida em Lei. 
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ANEXO IV 
 SLA A SER ATENDIDO 

 
1. A CONTRATADA deverá manter ativo e operacional o ambiente da solução descrita  neste contrato 
na modalidade 24x7 (vinte e quatro horas por dia, sete dias por semana) todos os dias da semana 
inclusive sábado, domingos e feriados, de acordo com os seguintes níveis de serviço (SLA´s) 
detalhados e referenciados sob a forma de nível de impacto ao ambiente de Tecnologia da Informação 
da CONTRATANTE, considerando o horário de abertura do chamado junto a CONTRATADA bem como 
o registro do impacto pela CONTRATANTE; 
 
2. A CONTRATADA se obriga a atender aos chamados conforme os critérios abaixo estabelecidos: 
I- Nível de Prioridade 1: Impacto crítico, o início do atendimento não poderá ser superior a 1 hora após 
a abertura de chamado e o tempo máximo para a solução será de 4 horas corridas após a abertura do 
chamado; 
II - Nível de Prioridade 2: Impacto alto, o início do atendimento não poderá ser superior a 2 horas após 
a abertura de chamado e o tempo máximo para a solução será de 12 horas corridos após a abertura 
do chamado; 
III - Nível de Prioridade 3: Impacto médio, o início do atendimento não poderá ser superior a 4 horas 
após a abertura de chamado e o tempo máximo para a solução será de 48 horas corridas após a 
abertura do chamado; 
IV - Nível de Prioridade 4: Impacto baixo, o início do atendimento não poderá ser superior a 24 horas 
após a abertura de chamado e o tempo máximo para a solução será efetuada nas versões seguintes 
(releases); 
 
3. As ocorrências poderão ser atendidas remotamente, desde que observadas as regras internas para 
disponibilização de acesso remoto aos fornecedores e, nos atendimentos presenciais, todos os custos 
de pessoal e deslocamento para atender a demanda, será de responsabilidade da fornecedora da 
solução (MV); 
 
4. A métrica de avaliação da qualidade dos serviços prestados, tem como finalidade avaliar e fixar 
indicadores de medição dos níveis de serviço SLA´s acordados, através dos valores mínimos aceitáveis 
estabelecidos conforme tabela a seguir: 
 
 
NÍVEL DE 

PRIORIDADE 

NÍVEL DE 

CRITICIDADE 

DESCRIÇÃO DO IMPACTO PRAZO INICIAL DO 
ATENDIMENTO DA 

DEMANDA 

PRAZO FINAL PARA 
SOLUÇÃO DA 

DEMANDA 

1 CRÍTICO Situação emergencial ou 
problema crítico que cause 
a indisponibilidade da 
solução. 

até 1 hora até 4 horas úteis. 

2 ALTO Degradação do ambiente de 
produção onde alguma 
função da solução está 
indisponível ou 
intermitente. 

até 2 hora até 12 horas úteis. 

3 MÉDIO Degradação do ambiente de 
produção, o usuário final 
não é afetado e, a solução 
apresenta algum erro de 
funcionamento ou 
divergência. 

até 4 hora até 48 horas úteis. 
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4 BAIXO Manutenção corretiva ou 
preventiva 

até 24 hora Programação das 
Releases 

 
 
5. Os chamados de Severidade CRÍTICA deverão ser iniciados em até 1 (uma) hora da sua abertura e 
contarão com um esforço concentrado da CONTRATADA a fim de aplicar as soluções necessárias em 
até, no máximo, 4 (duas) horas, podendo ser prorrogado mediante solicitação expressada com 
justificativa plausível explicitando motivos de não ser possível o cumprimento do prazo, contadas a 
partir da abertura do chamado; 
 
6. O atendimento a chamados de Severidade CRITICA não poderá ser interrompido até o completo 
restabelecimento do serviço envolvido, mesmo que se estenda para períodos noturnos e dias não úteis 
como sábados, domingos e feriados; 
 
7. Os chamados classificados com Severidade ALTA deverão ser iniciados em até 2 (duas) horas após 
a sua abertura e contarão com um esforço concentrado da CONTRATADA, a fim de aplicar as soluções 
necessárias em até, no máximo, 12 (doze) horas, podendo ser prorrogado mediante solicitação 
expressada com justificativa plausível explicitando motivos de não ser possível o cumprimento do 
prazo, contadas a partir da abertura do chamado; 
 
8. O atendimento a chamados classificados com Severidade ALTA não poderá ser interrompido até a 
recuperação do funcionamento dos serviços, equipamentos e aplicações envolvidos, mesmo que se 
estenda para períodos noturnos e dias não úteis como sábados, domingos e feriados; 
 
9. Os chamados classificados com Severidade MÉDIA deverão ser atendidos num prazo de até 4 
(quatro) horas após a sua abertura e contarão com um esforço concentrado da CONTRATADA com 
vistas a aplicar as soluções necessárias em até, no máximo, até 48 (quarenta e oito) horas, podendo 
ser prorrogado mediante solicitação expressada com justificativa plausível explicitando motivos de não 
ser possível o cumprimento do prazo, contadas a partir da abertura do chamado; 
 
10. O atendimento a chamados classificados com Severidade MEDIA não poderá ser interrompido até 
a recuperação do funcionamento dos serviços, equipamentos e aplicações envolvidos, mesmo que se 
estenda para períodos noturnos e dias não úteis como sábados, domingos e feriados; 
 
11. O término do atendimento não poderá ultrapassar o prazo estipulado para os diferentes níveis de 
criticidade, sem justificativa plausível explicitando motivos de não ser possível o cumprimento do prazo, 
contadas a partir da abertura do chamado; 
 
12. A CONTRATADA deverá iniciar o atendimento de acordo com os prazos estipulados para o nível de 
criticidade. Caso a CONTRATADA não cumpra com os prazos estipulados, ela estará passível às 
sanções administrativas cabíveis, sem prejuízos da multa de 2% sob o valor da parcela do mês que 
eventualmente ocorra o descumprimento. 
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Certificado de Conclusão
Identificação de envelope: 9AAF0449-33F3-434A-98A0-67EF07E3B55C Status: Concluído

Assunto: Hospital Albert Einstein - DES8746 - Contrato NOXTEC SERVICOS LTDA

NOME PARTE CONTRÁRIA: NOXTEC SERVICOS LTDA

DIRETORIA:  CUIDADO PÚBLICO

TIPO DE DOCUMENTO:  DESPESA

DEPARTAMENTO: HUGO

Envelope fonte: 

Documentar páginas: 30 Assinaturas: 7 Remetente do envelope: 

Certificar páginas: 7 Rubrica: 0 Vitoria Giovanna da Silva

Assinatura guiada: Ativado

Selo com EnvelopeId (ID do envelope): Ativado

Fuso horário: (UTC-03:00) Brasília

AVENIDA ALBERT EINSTEIN, 627

Sao Paulo, SP  05652-000

vitoria.gs@einstein.br

Endereço IP: 103.158.122.130

Rastreamento de registros
Status: Original

             24/02/2025 08:15:20

Portador: Vitoria Giovanna da Silva

             vitoria.gs@einstein.br

Local: DocuSign

Eventos do signatário Assinatura Registro de hora e data
Ramon Medina Catao

ramon@noxtec.com.br

Nível de segurança: E-mail, Autenticação da conta 
(Nenhuma), Autenticação

Adoção de assinatura: Estilo pré-selecionado

Usando endereço IP: 187.87.139.255

Enviado: 24/02/2025 08:39:25

Reenviado: 24/02/2025 10:28:06

Visualizado: 25/02/2025 11:01:51 

Assinado: 25/02/2025 11:10:53

Detalhes de autenticação
Autenticação SMS: 
      Transação: 2df4af07-7e45-46d3-ab04-cc03b1ec75d9
      Resultado: aprovado
      ID do fornecedor: TeleSign
      Tipo: SMSAuth
      Realizado: 25/02/2025 11:01:33
      Telefone: +55 81 99565-4176 

Termos de Assinatura e Registro Eletrônico: 
      Aceito: 25/02/2025 11:01:51
      ID: 1549c641-a1b3-4fee-8c1c-1521bd9b383c

Thiago Uchôa

thiago.uchoa@noxtec.com.br

Nível de segurança: E-mail, Autenticação da conta 
(Nenhuma), Autenticação

Adoção de assinatura: Estilo pré-selecionado

Usando endereço IP: 191.187.132.70

Enviado: 25/02/2025 11:10:56

Reenviado: 25/02/2025 12:35:45

Visualizado: 25/02/2025 12:55:13 

Assinado: 25/02/2025 12:56:25

Detalhes de autenticação
Autenticação SMS: 
      Transação: ad3094ab-d3de-4d33-a301-de9efd8b92d5
      Resultado: aprovado
      ID do fornecedor: TeleSign
      Tipo: SMSAuth
      Realizado: 25/02/2025 12:54:56
      Telefone: +55 81 99440-7166 

Termos de Assinatura e Registro Eletrônico: 
      Aceito: 07/06/2024 15:10:39
      ID: 516d544e-a721-48ad-98cc-aa5f777527b0



Eventos do signatário Assinatura Registro de hora e data
Mario Frederico de Souza Alves

mario.alves@einstein.br

Nível de segurança: E-mail, Autenticação da conta 
(Nenhuma), Autenticação

Adoção de assinatura: Estilo pré-selecionado

Usando endereço IP: 191.8.61.146

Enviado: 25/02/2025 12:56:28

Visualizado: 25/02/2025 13:21:33 

Assinado: 25/02/2025 13:29:07

Detalhes de autenticação
Autenticação SMS: 
      Transação: 4b32133a-ad8f-41ce-b948-6af7e550a8a4
      Resultado: aprovado
      ID do fornecedor: TeleSign
      Tipo: SMSAuth
      Realizado: 25/02/2025 13:21:16
      Telefone: +55 11 97029-7899 

Autenticação SMS: 
      Transação: a8eb3a9e-1d46-4427-b5ba-596468fcf3ae
      Resultado: aprovado
      ID do fornecedor: TeleSign
      Tipo: SMSAuth
      Realizado: 27/02/2025 10:14:35
      Telefone: +55 11 97029-7899 

Termos de Assinatura e Registro Eletrônico: 
      Aceito: 25/02/2025 13:21:33
      ID: 75bc1e16-83db-401e-b7b6-36415814468d

Patricia Edwirges Martins

Patricia.edwirges@einstein.br

Nível de segurança: E-mail, Autenticação da conta 
(Nenhuma), Autenticação

Adoção de assinatura: Estilo pré-selecionado

Usando endereço IP: 189.108.75.164

Enviado: 25/02/2025 13:29:11

Visualizado: 25/02/2025 13:32:54 

Assinado: 25/02/2025 13:33:21

Detalhes de autenticação
Autenticação SMS: 
      Transação: e2969871-721b-4c59-abd7-77fd683a52ce
      Resultado: aprovado
      ID do fornecedor: TeleSign
      Tipo: SMSAuth
      Realizado: 25/02/2025 13:32:44
      Telefone: +55 11 99843-2383 

Termos de Assinatura e Registro Eletrônico: 
      Não oferecido através da Docusign

Luciana Morais Borges

luciana.borges@einstein.br

Diretora Cuidado Público

Nível de segurança: E-mail, Autenticação da conta 
(Nenhuma), Autenticação Adoção de assinatura: Estilo pré-selecionado

Usando endereço IP: 189.108.75.164

Assinado com o uso do celular

Enviado: 25/02/2025 13:33:25

Visualizado: 25/02/2025 14:50:23 

Assinado: 25/02/2025 14:51:17

Detalhes de autenticação
Autenticação SMS: 
      Transação: 27abe0c0-3b2b-461b-87a3-3792e290b216
      Resultado: aprovado
      ID do fornecedor: TeleSign
      Tipo: SMSAuth
      Realizado: 25/02/2025 14:50:13
      Telefone: +55 11 97613-1973 

Termos de Assinatura e Registro Eletrônico: 
      Aceito: 25/02/2025 14:50:23
      ID: 2fa9ef99-a9f8-446e-9bd2-f3df0421cafd



Eventos do signatário Assinatura Registro de hora e data
Igohr Schultz

igohr.schultz@einstein.br

Diretor de Transformação Digital

Einstein

Nível de segurança: E-mail, Autenticação da conta 
(Nenhuma), Autenticação

Adoção de assinatura: Estilo pré-selecionado

Usando endereço IP: 189.38.138.97

Assinado com o uso do celular

Enviado: 25/02/2025 14:51:21

Visualizado: 25/02/2025 16:22:05 

Assinado: 26/02/2025 05:09:39

Detalhes de autenticação
Autenticação SMS: 
      Transação: 6b49adbc-0f64-4460-bb13-da8df2fc2614
      Resultado: aprovado
      ID do fornecedor: TeleSign
      Tipo: SMSAuth
      Realizado: 25/02/2025 16:21:53
      Telefone: +55 11 94161-4356 

Autenticação SMS: 
      Transação: ff5f8be6-474d-4c25-8d2b-ae30b8e35519
      Resultado: aprovado
      ID do fornecedor: TeleSign
      Tipo: SMSAuth
      Realizado: 26/02/2025 05:09:18
      Telefone: +55 11 94161-4356 

Termos de Assinatura e Registro Eletrônico: 
      Aceito: 26/02/2025 05:09:26
      ID: 6bb44157-5882-4fbe-a11a-f7411c841a67

Henrique Sutton de Sousa Neves

henrique.neves@einstein.br

Diretor Geral

Nível de segurança: E-mail, Autenticação da conta 
(Nenhuma), Autenticação Adoção de assinatura: Estilo pré-selecionado

Usando endereço IP: 179.151.161.202

Assinado com o uso do celular

Enviado: 26/02/2025 05:09:43

Reenviado: 03/03/2025 10:12:41

Reenviado: 06/03/2025 16:01:26

Reenviado: 07/03/2025 10:14:53

Visualizado: 07/03/2025 10:57:26 

Assinado: 07/03/2025 10:57:48

Detalhes de autenticação
Autenticação SMS: 
      Transação: 5eb3d318-74ba-4aac-98e8-7d850e48a54d
      Resultado: aprovado
      ID do fornecedor: TeleSign
      Tipo: SMSAuth
      Realizado: 07/03/2025 10:57:02
      Telefone: +55 11 99655-1483 

Termos de Assinatura e Registro Eletrônico: 
      Não oferecido através da Docusign

Eventos do signatário presencial Assinatura Registro de hora e data

Eventos de entrega do editor Status Registro de hora e data

Evento de entrega do agente Status Registro de hora e data

Eventos de entrega intermediários Status Registro de hora e data

Eventos de entrega certificados Status Registro de hora e data

Eventos de cópia Status Registro de hora e data
Antonio Valadares Gomes Neto

antonio.valadares@einstein.br

18/03/2024

Nível de segurança: E-mail, Autenticação da conta 
(Nenhuma)

Copiado Enviado: 24/02/2025 08:39:24

Visualizado: 24/02/2025 10:17:22 

Termos de Assinatura e Registro Eletrônico: 
      Aceito: 06/03/2025 15:43:40
      ID: f9485f16-45be-4907-a451-4d45ce2c15a4



Eventos de cópia Status Registro de hora e data
Elisangela de Fatima Dias

elisangela.dias@einstein.br

Nível de segurança: E-mail, Autenticação da conta 
(Nenhuma)

Copiado Enviado: 24/02/2025 08:39:25

Termos de Assinatura e Registro Eletrônico: 
      Não oferecido através da Docusign

Eventos com testemunhas Assinatura Registro de hora e data

Eventos do tabelião Assinatura Registro de hora e data

Eventos de resumo do envelope Status Carimbo de data/hora
Envelope enviado Com hash/criptografado 24/02/2025 08:39:24

Envelope atualizado Segurança verificada 24/02/2025 10:28:00

Envelope atualizado Segurança verificada 24/02/2025 10:28:00

Envelope atualizado Segurança verificada 24/02/2025 10:28:00

Envelope atualizado Segurança verificada 24/02/2025 10:28:00

Entrega certificada Segurança verificada 07/03/2025 10:57:26

Assinatura concluída Segurança verificada 07/03/2025 10:57:48

Concluído Segurança verificada 07/03/2025 10:57:48

Eventos de pagamento Status Carimbo de data/hora

Termos de Assinatura e Registro Eletrônico
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Unless you tell us otherwise in accordance with the procedures described herein, we will provide 
electronically to you through the DocuSign system all required notices, disclosures, 
authorizations, acknowledgements, and other documents that are required to be provided or made 
available to you during the course of our relationship with you. To reduce the chance of you 
inadvertently not receiving any notice or disclosure, we prefer to provide all of the required 
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the paper mail delivery system. If you do not agree with this process, please let us know as 
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consequences of your electing not to receive delivery of the notices and disclosures 
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How to contact SOCIEDADE BENEFICENTE ISRAELITA BRASILEIRA HOSPITAL 

ALBERT EINSTEIN S.A - Docusign Europe Region:  

You may contact us to let us know of your changes as to how we may contact you electronically, 
to request paper copies of certain information from us, and to withdraw your prior consent to 
receive notices and disclosures electronically as follows: 
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To advise SOCIEDADE BENEFICENTE ISRAELITA BRASILEIRA HOSPITAL 
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